
Solid Brass Slotted Tip Rifle/Handgun set of four

For flooding the barrel with solvent or wiping the bore with oil or preservatives,
nothing beats a patch in a Slotted Tip. Tipton® offers an assortment of four
caliber range specific Rifle/Pistol tips for your convenience, or they can be
purchased separately. Solid brass is softer than barrel steel so there is no worry
of damaging your bore, plus they will last much longer than the typical synthetic
plastic tips. Rifle/Pistol Tips are threaded 8-32 and the Shotgun Tip 5/16″-27.

Attributes

Name: Tipton Solid Brass Slotted Tip Rifle/Handgun set of four
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001105
Mfr. No.: 554428
Delivery weight: 0.05kg
Shipping height: 35mm
Shipping width: 52mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120544289
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Sicherheitshinweise für das Tipton Solid Brass
Slotted Tip Rifle/Handgun Set

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton Solid Brass Slotted Tip Rifle/Handgun Sets! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen bei der Reinigung und Pflege Ihrer Waffen zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Informieren Sie sich über die richtigen Techniken zur Reinigung von Waffen, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Berücksichtigen Sie bei der Verwendung von Lösungsmitteln oder Ölen die Sicherheitsanweisungen des
jeweiligen Produkts.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Slotted Tips nur mit den entsprechenden Kalibern, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Tips fest im Reinigungswerkzeug sitzen, um ein Abrutschen während der
Anwendung zu verhindern.
Verwenden Sie beim Reinigen der Waffe geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, insbesondere wenn Sie Lösungsmittel oder Öle verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen bei der Anwendung von Lösungsmitteln und Reinigungsölen.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Wählen Sie den passenden Slotted Tip für Ihr Kaliber aus.
Befestigen Sie den Slotted Tip am Reinigungswerkzeug, indem Sie ihn festschrauben.
Tränken Sie ein Patch mit dem gewünschten Lösungsmittel oder Öl.
Führen Sie das Patch durch den Slotted Tip und in den Lauf oder die Kammer ein.
Bewegen Sie das Patch vorsichtig hin und her, um den Schmutz zu entfernen.
Wiederholen Sie den Vorgang, bis der Lauf sauber ist.
Nach der Verwendung reinigen Sie die Tips mit einem trockenen Tuch und lagern Sie sie an einem trockenen
Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achten Sie darauf, alle verwendeten Patches und Lösungsmittel sicher zu entsorgen, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit der Benutzer und die Einhaltung der EUVorschriften für Produktsicherheit von
höchster Bedeutung sind. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung Ihres Tipton Solid Brass
Slotted Tip Rifle/Handgun Sets zu gewährleisten.



Tipton Solid Brass Slotted Tip Rifle/Handgun Set
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Slotted Tip Rifle/Handgun set. This guide is designed to provide you
with essential safety information and instructions for the proper use of this product. By following these guidelines, you
can ensure a safe and effective cleaning experience for your firearms.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Use the product only for its intended purpose: cleaning the barrels of rifles and handguns.
Avoid contact with solvents and cleaning chemicals; always follow the manufacturer's safety
recommendations for those products.
Store the product in a dry, safe place when not in use to prevent damage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that firearms are unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Do not use the Slotted Tips with excessive force; they are designed to fit snugly but should not require
excessive pressure.
Avoid using the Slotted Tips on firearms with significant barrel obstructions or damage; consult a qualified
gunsmith if unsure.
Do not leave solvents or oils in the barrel for extended periods; follow the solvent manufacturer's instructions
for proper use.
If you experience any adverse reactions to cleaning solvents, discontinue use immediately and seek medical
attention if necessary.

Instructions for Installation and Usage
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Selecting the Right Tip:

Choose the appropriate Slotted Tip based on the caliber of your firearm. The set includes tips for
various calibers.

Attaching the Tip:

Thread the selected Slotted Tip onto the cleaning rod, ensuring it is securely fastened. The Rifle/Pistol
Tips are threaded 832, while the Shotgun Tip is 5/16"27.

Preparing the Cleaning Solution:

Apply a suitable cleaning solvent or oil to a patch. Ensure that the patch fits snugly within the Slotted
Tip.

Cleaning the Barrel:

Insert the Slotted Tip into the barrel from the chamber end, if possible. Gently push the cleaning rod
through the barrel.
Use a backandforth motion to effectively clean the bore. Avoid excessive force.

Removing the Patch:

Once cleaning is complete, carefully remove the patch from the Slotted Tip. Dispose of used patches
according to local regulations.

Final Inspection:

After cleaning, inspect the barrel to ensure no debris remains. Store the firearm safely.

Disposal Instructions
Dispose of any used patches and cleaning solvents according to local regulations.
Do not dispose of brass tips in regular household waste. Check with local recycling centers for proper disposal
methods for brass materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tipton Solid Brass Slotted Tip Rifle/Handgun set, please contact the
manufacturer or your local distributor for assistance. Ensure you have the product details available for a quicker
response.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective cleaning experience for your firearms.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Set de
Puntas Ranuradas Tipton de Latón Sólido

Introducción
Gracias por elegir el Set de Puntas Ranuradas Tipton de Latón Sólido para Rifle y Pistola. Este producto está
diseñado para facilitar la limpieza de cañones de armas de fuego, asegurando un mantenimiento efectivo y seguro.
Para garantizar un uso seguro y eficiente, por favor, sigue las siguientes pautas de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el producto únicamente para los fines previstos, es decir, la limpieza de cañones de rifles y pistolas.
Si experimentas alguna reacción adversa o si el producto parece estar defectuoso, deja de usarlo
inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar el set, asegúrate de que el arma esté descargada y en una posición segura.
No utilices las puntas en cañones que no sean compatibles con las especificaciones del producto.
Evita aplicar una fuerza excesiva al insertar o retirar las puntas para prevenir daños.
Si utilizas disolventes o aceites, asegúrate de seguir las instrucciones del fabricante de esos productos y de
trabajar en un área bien ventilada.
No mezcles diferentes productos de limpieza sin consultar las instrucciones de cada uno.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Compatibilidad: Verifica que las puntas sean adecuadas para el calibre de tu arma. Las Puntas de
Rifle/Pistola tienen rosca 832 y la Punta de Escopeta 5/16″27.
Montaje:

Atornilla la punta deseada en la caña de limpieza.
Asegúrate de que esté firmemente ajustada.

Limpieza:
Aplica el disolvente o aceite en un parche y colócalo en la Punta Ranurada.
Inserta la punta en el cañón y mueve hacia adelante y hacia atrás para limpiar.

Finalización:
Retira la punta y revisa el parche para asegurarte de que se haya limpiado adecuadamente.
Limpia las puntas después de cada uso para prolongar su vida útil.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el producto, sigue las normativas locales sobre eliminación de residuos.
No arrojes el producto en el fuego, ya que podría liberar sustancias nocivas.
Considera reciclar el latón si es posible, siguiendo las directrices de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso y la seguridad del producto, consulta el contacto de soporte
proporcionado por el fabricante en el empaque o la documentación del producto.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y los
retiros de productos a través de plataformas oficiales.
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Guide de sécurité pour l'utilisation de l'ensemble de
quatre embouts Slotted Tip Tipton en laiton massif

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de quatre embouts Slotted Tip Tipton en laiton massif pour vos besoins de nettoyage
d'armes à feu. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser les embouts.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Gardez tous les produits de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne jamais utiliser les embouts sur des armes à feu chargées.
Inspectez toujours les embouts avant utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser les embouts si vous remarquez des fissures ou des déformations.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours des gants de protection lorsque vous manipulez des solvants ou des huiles.
Évitez de respirer les vapeurs des produits de nettoyage.
Travaillez dans un endroit bien ventilé pour réduire l'exposition aux produits chimiques.
Ne pas mélanger différents types de solvants ou d'huiles.
Ne pas utiliser les embouts pour d'autres applications que celles spécifiquement recommandées.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Vérifiez que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les embouts Slotted Tip et un patch de nettoyage.

Installation de l'embout

Sélectionnez l'embout approprié en fonction du calibre de votre arme.
Vissez l'embout sur la tige de nettoyage en veillant à ce qu'il soit bien fixé.

Application du solvant ou de l'huile

Imbibez un patch de nettoyage avec le solvant ou l'huile de votre choix.
Insérez le patch dans l'embout Slotted Tip.

Nettoyage

Introduisez l'embout dans le canon de l'arme.
Faites passer le patch en avant et en arrière dans le canon pour éliminer les résidus.

Répétition

Remplacez le patch si nécessaire et répétez le processus jusqu'à ce que le canon soit propre.

Fin de l'utilisation

Retirez l'embout de la tige de nettoyage.
Nettoyez l'embout avec un chiffon sec et rangezle dans un endroit sûr.

Instructions d'élimination



Ne jetez pas les embouts Slotted Tip dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en métal.
Si les embouts sont endommagés, contactez votre point de vente pour des conseils sur la manière de les
éliminer correctement.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter votre point de vente ou
consulter les ressources en ligne disponibles sur la sécurité des produits.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à assurer
votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de l'ensemble d'embouts Slotted Tip Tipton.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Set di Punte
Slotted Tip in Ottone Massiccio Tipton

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di punte Slotted Tip in ottone massiccio Tipton. Questo prodotto è progettato per
facilitare la pulizia e la manutenzione delle canne di fucili e pistole. È importante seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un utilizzo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare mai il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni per gli occhi quando lavori con solventi o altri materiali chimici.
Non forzare mai la punta nella canna; utilizza una pressione leggera e controllata.
Evita di utilizzare il prodotto con punte danneggiate o usurate.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso corretto e sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare.
Raccogli tutti i materiali necessari, inclusi solventi e panni di pulizia.

Installazione della Punta:

Scegli la punta appropriata per il calibro della tua arma.
Avvita la punta nella canna utilizzando il filetto 832 o 5/16″27, a seconda del tipo di punta.

Pulizia della Canna:

Immergi la punta in solvente o olio per la pulizia.
Inserisci delicatamente la punta nella canna e muovila avanti e indietro per rimuovere i residui.
Rimuovi la punta e pulisci la canna con un panno asciutto.

Conservazione:

Pulisci e asciuga la punta dopo ogni utilizzo.
Riponi il set in un luogo asciutto e sicuro, lontano da umidità e fonti di calore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di pulizia e delle punte usurate.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i contenitori di raccolta appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, è consigliabile contattare il produttore o consultare il sito
ufficiale per eventuali aggiornamenti e avvisi di richiamo.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del set di punte Slotted Tip in ottone
massiccio Tipton. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Końcówek
Tipton Solid Brass Slotted Tip

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu końcówek Tipton Solid Brass Slotted Tip. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą
o bezpieczeństwie i wygodzie użytkownika. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, które pomogą zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że końcówki są odpowiednie do kalibru Twojej broni.
Nie używaj końcówek, jeśli są uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Unikaj stosowania końcówek w broni, która nie jest odpowiednia do ich użycia.
Zawsze używaj końcówek w dobrze wentylowanych pomieszczeniach.
Nie stosuj wkładek w obecności otwartego ognia lub źródeł ciepła.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Wybór końcówki:

Wybierz odpowiednią końcówkę do kalibru broni.
Zestaw zawiera cztery końcówki, które można dostosować do różnych kalibrów.

Montaż końcówki:

Upewnij się, że końcówka jest czysta.
Wkręć końcówkę w gwint 832 (dla karabinów/pistoletów) lub 5/16"27 (dla strzelb).
Sprawdź, czy końcówka jest mocno przymocowana.

Użycie:

Użyj końcówki do nałożenia rozpuszczalnika lub oleju na lufę.
Wycieraj lufę delikatnie, aby uniknąć uszkodzeń.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń końcówkę.

Czyszczenie końcówek:

Po użyciu, oczyść końcówki z pozostałości oleju i rozpuszczalnika.
Przechowuj końcówki w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące recyklingu metali.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE.
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Tipton Solid Brass Slotted Tip Rifle/Handgun Safety
Instructions

Johdanto
Tervetuloa Tipton Solid Brass Slotted Tip Rifle/Handgun tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä Slotted Tip päätä vain suositeltujen kaliberien kanssa.
Varmista, että piippu on tyhjennetty ennen tuotteen käyttöä.
Käytä suojakäsineitä, kun käsittelet kemikaaleja, kuten liuoksia, öljyä tai säilöntäaineita.
Varmista hyvä ilmanvaihto, kun käytät kemikaaleja.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiin tai eläimiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä Slotted Tip pää kierteitettyyn 832 liitäntään tai haulikkomuotoiseen päähän 5/16″27.
Varmista, että pää on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä Slotted Tip päätä piipun täyttämiseen liuoksella tai sisäputken pyyhkimiseen öljyllä tai
säilöntäaineilla.
Älä käytä liikaa painetta, jotta vältetään piipun vaurioituminen.
Puhdista ja huolla tuote käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuustiedotteet.

Pidä tämä ohje aina saatavilla tuotteen käytön aikana. Turvallinen ja tehokas käyttö varmistaa, että voit nauttia
Tipton Solid Brass Slotted Tip Rifle/Handgun tuotteesta pitkään.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Slotted
Tip Rifle/Handgun Set

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Solid Brass Slotted Tip Rifle/Handgun set. Denna guide är utformad för att ge dig viktig
information om säker användning, installation, och avfallshantering av produkten. Vänligen läs igenom dessa
instruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett syfte.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med kemikalier.
Se till att pipan är avstängd och att inga patroner finns i närheten innan du använder spetsarna.
Använd endast de kaliberspecifika spetsarna som är avsedda för ditt vapen.
Undvik att använda produkten på skadade eller rostiga pipor.
Rengör alltid spetsarna efter användning för att förlänga deras livslängd.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är helt avstängt och säkert.
Samla nödvändiga rengöringsmedel och utrustning.

Användning av spetsarna:

Välj den kaliberspecifika spetsen som passar ditt vapen.
Skruva fast spetsen på rengöringsstången (832 för gevär/pistoler och 5/16″27 för hagelgevär).
Doppa spetsen i det valda rengöringsmedlet.
För in spetsen i pipan och rör fram och tillbaka för att rengöra.

Rengöring efter användning:

Ta bort spetsen från rengöringsstången.
Skölj spetsen med vatten och torka noggrant.
Förvara spetsarna på en torr plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av kemikalier och rengöringsprodukter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Tiptons officiella
webbplats.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och effektiv användning av Tipton Solid Brass Slotted Tip
Rifle/Handgun set.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu čtyř Tipton Solid Brass Slotted Tip Rifle/Handgun. Tento produkt je navržen tak,
aby vám pomohl bezpečně a efektivně vyčistit a udržovat vaše zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy důkladně přečtěte návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před použitím, zda není poškozený.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
V případě jakýchkoli nebezpečných situací nebo nehod informujte příslušné orgány.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s hadříkem na Slotted Tip vždy dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s očima a pokožkou.
Nepoužívejte hadřík na Slotted Tip s agresivními chemikáliemi, které by mohly poškodit mosaz.
Zajistěte, aby byl produkt používán na stabilním a bezpečném místě, kde nehrozí pády nebo úrazy.
Při používání vždy dodržujte pokyny výrobce pro údržbu a čištění zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Instalace:

Zvolte vhodný tip (puška/pistole nebo brokovnice) podle potřeby.
Závitujte tip na rukojeť vytěráku s použitím závitu 832 pro pušky/pistole nebo 5/16″27 pro brokovnice.

Použití:
Naneste rozpouštědlo na hadřík a jemně utřete vnitřek hlavně.
Po použití hadřík důkladně vyčistěte a skladujte na suchém místě.

Údržba: Pravidelně kontrolujte tipy na opotřebení a v případě poškození je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud je to zakázáno.
Zvažte recyklaci mosazných komponentů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místního prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


